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Мистер Пингвин —  
это пингвин.

Если кто-то сомневается в этом,  

то достаточно всего лишь взглянуть на него.

Он выглядит как пингвин.
Он чёрно-белый, с маленьким клювом и двумя 

мягкими крыльями, а когда он ходит, то его хвост 

виляет так, как виляют только пингвиньи хвосты.

Но в Мистере Пингвине есть нечто весьма 

необычное. Понимаете, он не ПРОСТО пингвин.

Он самый настоящий сыщик!



И как бы в доказательство этого он носит 

необычную шляпу, всегда имеет при себе огромное 

увеличительное стекло и потрёпанную сумку 

с перекусом — бутербродами с рыбными котлетами.

Лучший друг Мистера Пингвина — паучок Колин. 

Он прекрасно владеет кунг-фу, так что с ним лучше 

не шутить!

Эту даму в платочке зовут Эдит Хедж. Она тоже 

близкий друг Мистера Пингвина. Голубя, который 

сидит у неё на голове, зовут Гордон. Он всё больше 

помалкивает.

Все вместе они уже пережили одно невероятное 

приключение, описанное в книге «Мистер Пингвин 

и утраченное сокровище». 

Готовы отправиться в следующее?
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Мистер Пингвин жил и работал 

в иглу, примостившемся между двух 

небоскрёбов в Ситивилле. Сейчас там тихо 

и темно. Вращающееся кресло у рабочего 

стола пустует. Пишущая машинка заботливо 

укрыта тканью.

Однако любимая шляпа Мистера 

Пингвина не висит на вешалке, как обычно. 

Да и вообще её нигде не было видно. 

Единственный звук  — тихое жужжание 

холодильника. 

На придверном коврике скопилась почта.

На вершине стопки виднеется письмо 

с аккуратно написанным адресом, маркой 

из далёкой-далёкой страны и штампом 

«Авиапочта». А внутри вот что:



Бу оч ая Ф у Шт уд ел ,
Гл ая о д , д  9

С еж ая-д е е я- а-Пи е,
С еж ая д е е я

Уважаемый Мистер Пингви !
Ме я зо у  Дитер Шт уд ель. Я и у 

в д е а го е  и  е могу йт  
с ег  х а. 

В о ед ее е я в их ест х ч ст  
е я т я г у   оо ще оисходи  ог  

ст н ос е . 
Я чита   их и е ях в га е е, 

 м е а ет я, чт    — ен  то , т  
м е  м е моч , в ед    Ко ин  т  
хо о  у ее е с т  т й .

У е я в о л е е т  ог  д е ег, 
 м я мама д е и  у оч ую, т  чт  

м е е уго т я и огам , с л  ду е 
угод .

П алуйста, е ж й е м е моч . 
Я о е  с уч ю  л овни у Пух и у 
(т  зо у  м ег  х а). 

Ис е е В ,
Дитер Шт уд ель

Но Мистер Пингвин ещё не вскрывал 

это письмо, потому что его нет дома. 

А где же он может быть? 





В бальном зале на крыше отеля «Золотая 

пагода» было полным-полно народу. 

Нарядные пары кружились в танце, изящно 

— 6 000 миль от Ситивилля — 



рассекая душный ночной воздух, пропитан-

ный сладким ароматом жасмина.

На обрамлённой блестящими шторами 

сцене разместился оркестр, исполняющий 

джаз. Вышколенные официанты сновали 

по залу, подливая гостям шампанское. Хло-

пали пробки, по стукивал на ветру бамбук, 

а по залу разносился беззаботный смех.

Все прекрасно проводили время.

Ну, почти все.

В тёмном дальнем углу творились какие-то 

тёмные делишки.

За столом сидел коротышка, похожий 

на косоглазую крысу. По его носу стекали 

капли пота. Напротив него устроились два 

громадных мужчины, чьи лица скрылись 

в тени.  




